Zmluva o sPROSTREDKOVANÍ jazykových kurzov
V ZAHRANIčÍ

uzatvorená v zmysle zákona č.513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov. 

I. Zmluvné strany

Sprostredkovateľ:               D&D TEAM, s.r.o. Pod Rovnicami 37, 841 04 Bratislava



                     v zastúpení  Ing. Ivety Betušovej


                                   bankové spojenie:                   Tatra banka


                                   číslo účtu:

26 25 43 1950/1100

                                                 IČO: 

     
 35 846 941

                                                 DIČ:

            2021698085

                                                 IČ pre DPH:                      SK2021698085

Objednávateľ:                     Základná škola  Polomka, Komenského 34, Bratislava 
 Účastník programu:  
     42 študentov a 3 učitelia Základnej školy Polomka 
II. Predmet plnenia

1.  Sprostredkovateľ sa zaväzuje zabezpečiť objednávateľovi 
Jazykovo-poznávací pobyt vo Veľkej Británii a NSR
2.   termín pobytu :  november 2013 - marec 2014
3 .   miesto  pobytu: 

Veľká Británia – Exmouth, Londýn a Francúzsko  




NSR – Berlín, Augsburg a Salzburg
III.  Cena programu

Cena bez DPH: 73 950,00 €
Sadzba DPH: 20%



Výška DPH: 133,00€
Cena vrátane DPH: 74 083,00 €
Cena slovom: sedemdesiatštyritisícosemdesiattri eur
Cestovné kancelárie postupujú pri vyčíslení DPH v zmysle § 65 – Osobitná úprava dane pre cestovné kancelárie a cestovné agentúry zákona č. 222/2004 Z.z. v znení neskorších predpisov o DPH.
V cene jazykovo-poznávacieho pobytu vo Veľkej Británii je zahrnuté:
- 2 x ubytovanie vo Francúzsku v hoteli s večerou a  raňajkami

- 5 x ubytovanie s plnou penziou vo vybraných anglických rodinách (obedy v  balíčkoch). Študenti sú ubytovaní   

   v starostlivo vybraných hostiteľských rodinách s plnou penziou / raňajky, obed, večera/ v blízkosti miesta 
   stretnutia.  V jednej rodine sú ubytovaní 2 alebo 3 študenti. Študentov vyzdvihuje náš   autobus vždy podľa 
   miesta pobytu)
- 2 x ubytovanie v Londýne  v hoteli s raňajkami , obedovými balíčkami a večerou 

- 16 h výučby/pobyt -  angličtiny s anglickými lektormi v malých skupinách 

- učebné materiály, vstupné testy, certifikát o absolvovaní kurzu

- koordinátor pobytu

- anglický sprievodca počas výletov v Devone

- slovenský sprievodca počas celého zájazdu k dispozícii 24 hodín 

- 5 celodenných a 4 poldenné exkurzie (aktivity, vrátane vstupov, plavby po Temži a Seine, Eiffelovej veže a    

   London Eye).

- doprava tam a späť vrátane každodenných výletov (DVD,WC, ABS, klimatizácia)

- autobusová prehliadka Londýna so sprievodcom 

- vstupy

- vreckové – 30,- GBP

- občerstvenie v autobuse 

- poistenie insolventnosti 

- spiatočné trajektové lístky

- komplexné poistenie

V cene jazykovo-poznávacieho pobytu v NSR je zahrnuté:
- 6x ubytovanie v nemeckých  rodinách, dvojposteľové izby s plnou penziou  Študenti sú ubytovaní   

v starostlivo vybraných hostiteľských rodinách s plnou penziou / raňajky, obed, večera/ v blízkosti miesta stretnutia.  V jednej rodine sú ubytovaní 2 alebo 3 študenti. Študentov vyzdvihuje náš   autobus vždy podľa 
- 4x ubytovanie v hotely v Augsburgu s raňajkami, obedom a večerou

- občerstvenie v autobuse

- výučba  nemčiny -15 lekcií  v malých skupinách s kvalifikovanými  nemeckými pedagógmi

- vstupné testy, materiály k výučbe a certifikát o ukončení výučby

- všetky výlety podľa programu s  autobusom (DVD, WC, ABS, klimatizácia)
- doprava luxusným  klimatizovaným  autobusom typu Bova alebo Mercedes

- vstupy do jednotlivých objektov 

- delegát počas celého pobytu k dispozícii 24 hod. denne

- vreckové – 30 EUR

- komplexné poistenie

IV.  Spôsob platby

Uvedená čiastka bude uhradená bezhotovostným prevodom na účet sprostredkovateľa  nasledovne: 
Objednávateľ sa zaväzuje zaplatiť zálohovú faktúru 80% z ceny každého   pobytu  vrátane DPH t.j 59.266,- EUR  za pobyt  Anglicko +  Nemecko  :

Nemecko – 80% t.j  28.972,- EUR a Anglicko – 30.299,- Eur vrátane DPH  najneskôr   14 dní pred začiatkom každého pobytu.  Zvyšná čiastka 20% musí byť uhradená do 14 dní po zrealizovaní pobytu. Následne po zaplatení druhej zálohovej platby  bude zaslaná objednávateľovi vyúčtovacia faktúra. Dňom úhrady sa rozumie deň  pripísania tejto čiastky na účet sprostredkovateľa. 

Sprostredkovateľ je povinný zabezpečiť a objednať pobyt po doručení zálohovej platby na účet sprostredkovateľa a po doručení originálu  obojstranne podpísanej  zmluvy do kancelárie sprostredkovateľa.
V.  Podmienky zmluvy

1. Povinnosti a práva objednávateľa
a.) Objednávateľ má právo na riadne poskytnutie služieb uvedených v tejto zmluve.

b.) Objednávateľ má povinnosť vyplniť prihlášku úplnými, neskreslenými a pravdivými údajmi (ďalej len „správne údaje”). 

Sprostredkovateľ nezodpovedá za prípadnú škodu vzniknutú nesprávnymi údajmi zo strany objednávateľa

c.) Objednávateľ sa zaväzuje platiť dohodnuté sumy na obstaranie pobytu v čiastkach a termínoch podľa bodu IV. tejto zmluvy.

d.) Ak táto zmluva zanikne z dôvodu odstúpenia objednávateľa, objednávateľ je povinný zaplatiť sprostredkovateľovi storno poplatky. 

e.) Objednávateľ berie na vedomie a súhlasí s nasledovnými storno poplatkami :

Stornovanie pobytu :

· 15 % pri odstúpení od zmluvy nad 60 dní pred začatím pobytu

· 25% z ceny programu pri odstúpení od zmluvy 30-60 dní pred začatím pobytu

· 45% z ceny programu pri odstúpení od zmluvy 15-29 dní pred začatím pobatu

· 70% z ceny programu pri odstúpení od zmluvy 8-14 dní pred začatím pobytu

· 100% z celkovej ceny pri odstúpení 7 a menej dní pred začatím pobytu

· Skrátenie pobytu – žiadna náhrada za skorý odchod pre akúkoľvek príčinu.

        Pobyt a ďalšie objednané služby môže objednávateľ zrušiť písomnou formou – doporučenou zásielkou.

Dni sa počítajú od prijatia písomnej správy o stornovaní sprostredkovateľom. Storno poplatok musí byť uhradený v prípade nenastúpenia na pobyt z dôvodov vzniknutých uvedením nepravdivých údajov alebo nespolupráce zo strany objednávateľa.

f.) Objednávateľ je povinný poslať sprostredkovateľovi podpísanú zmluvu formou doporučenej zásielky najneskoršie 7 dní po podpísaní zmluvy sprostredkovateľom.

g.) V prípade, že objednávateľ požaduje oproti skutočnostiam uvedeným v zmluve zmeny, môže sprostredkovateľ účtovať poplatok za prevedenú zmenu.

2. Povinnosti  a práva sprostredkovateľov
a.) Sprostredkovateľ je povinný zaslať kompletnú prihlášku dodanú objednávateľom do programu najneskoršie do 7 dní po obdržaní celkovej platby, alebo aspoň zálohovej platby  na účet, alebo v hotovosti  v sídle kancelárie

b.) Sprostredkovateľ je povinný zaplatiť objednávateľovi pobyt v partnerskej organizácii v zahraničí bez zbytočného zdržiavania. Sprostredkovateľ je oprávnený odstúpiť od zmluvy ak objednávateľ nezaplatí v stanovenom termíne podľa zmluvy  stanovenú čiastku uvedenú v článku IV.

c.) Sprostredkovateľ je povinný informovať objednávateľa telefonicky, alebo osobne v sídle kancelárie o priebehu vybavovaného kurzu.

d.) Sprostredkovateľ sa zaväzuje pred odchodom na pobyt objednávateľovi odovzdať všetky doklady potrebné pre účasť na programe.

2.  Reklamácie

a.) V prípade nesplnenia povinností uvedených v článku 2 sprostredkovateľom má objednávateľ nárok na náhradu škody vzniknutej vynaložením nevyhnutných nákladov.

b.) Reklamáciu na školu, ubytovanie či dopravu do miesta pobytu musí objednávateľ uplatniť okamžite telefonicky či faxom do D&D Team, aby mohla byť uskutočnená náprava. 

c.) Sprostredkovateľ sa zaväzuje byť objednávateľovi k dispozícii na telefóne počas pracovnej doby pri riešení problémov, ktoré v priebehu pobytu môžu nastať.

d.) Reklamáciu voči sprostredkovateľovi môže objednávateľ uplatniť iba vtedy, ak sprostredkovateľ uvedie v zmluve informácie, ktoré sa líšia od skutočnosti.

e.) Ak zákazník nevznesie počas svojho pobytu žiadne sťažnosti alebo reklamácie na služby poskytované prevádzkovateľom pobytu znamená to, že nemá k jeho službám žiadne výhrady. Na reklamácie vznesené po ukončení pobytu nebude bratý zreteľ.

f.) Reklamáciu týkajúcu sa dopravy pri ceste späť po skončení pobytu môže objednávateľ uplatniť po  svojom návrate a to maximálne do troch pracovných dní po príchode do vlasti.

4. Ostatné dojednania
a.) Zmluvný vzťah medzi sprostredkovateľom a objednávateľom vzniká od okamihu doručenia tejto zmluvy sprostredkovateľovi do jeho sídla prostredníctvom doporučeného listu najneskôr však podpisom oboch zmluvných strán.

b.) Túto zmluvu možno meniť / resp. doplňovať / iba dohodou oboch zmluvných strán v písomnej podobe. Každá zo strán obdrží jedno  vyhotovenie tejto zmluvy.

c.) Objednávateľ a sprostredkovateľ potvrdzujú, že sa so zmluvou oboznámili a súhlasia s ňou, čo potvrdzujú svojím podpisom.
d.) Poskytovateľ je povinný strpieť výkon kontroly/auditu/overovania súvisiaceho s dodávanými a poskytovanými službami kedykoľvek počas platnosti a účinnosti Zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného príspevku, číslo zmluvy 053/2012/1.1/OPV a jej dodatku číslo 053/2012/1.1/OPV/D01, uzatvorenej medzi Agentúrou MŠ SR pre štrukturálne fondy EÚ a Objednávateľom. Táto kontrola môže byť vykonaná len oprávnenými osobami v zmysle čl. 12 VZP Zmluvy o poskytovaní NFP. 

V Bratislave, dňa  10.01.2014
_____________________                                        _________________________

      Sprostredkovateľ 
           Objednávateľ
     D&D Team, s.r.o.                                                              ZŠ Polomka
          
Príloha č. 2 Zmluvy o poskytovaní služieb

Článok 12 VŠEOBECNÝCH ZMLUVNÝCH PODMIENOK K ZMLUVE O POSKYTNUTÍ NENÁVRATNÉHO FINANČNÉHO PRÍSPEVKU, ktoré tvoria Prílohu č. 1 Zmluvy o poskytnutí NFP.

Článok 12 
KONTROLA/AUDIT      

1. Oprávnené osoby na výkon kontroly/auditu sú najmä: 

a) Poskytovateľ a ním poverené osoby;

b) Útvar následnej finančnej kontroly a nimi poverené osoby;

c) Najvyšší kontrolný úrad SR, príslušná Správa finančnej kontroly, Certifikačný orgán a nimi poverené osoby;

d) Orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány a nimi poverené osoby;

e) Splnomocnení zástupcovia Európskej Komisie a Európskeho dvora audítorov, 

f) Osoby prizvané orgánmi uvedenými v písm. a) až e) v súlade s príslušnými právnymi predpismi SR a EÚ. 

2. Prijímateľ sa zaväzuje, že umožní výkon kontroly/auditu zo strany oprávnených osôb na výkon kontroly/auditu v zmysle príslušných právnych predpisov SR a EÚ, najmä zákona o pomoci a podpore a zákona o finančnej kontrole a vnútornom audite a tejto zmluvy. 

3. Prijímateľ je počas výkonu kontroly/auditu povinný najmä preukázať oprávnenosť vynaložených výdavkov a dodržanie podmienok poskytnutia NFP v zmysle Zmluvy. 

4. Prijímateľ je povinný zabezpečiť prítomnosť osôb zodpovedných za realizáciu aktivít Projektu, vytvoriť primerané podmienky na riadne a včasné vykonanie kontroly/auditu a zdržať sa konania, ktoré by mohlo ohroziť začatie a riadny priebeh výkonu kontroly/auditu. 

5. Oprávnené osoby na výkon kontroly/auditu môžu vykonať kontrolu/audit u Prijímateľa kedykoľvek od podpisu tejto Zmluvy až do 31.08.2020. Uvedená doba sa predĺži v prípade ak nastanú skutočnosti uvedené v článku 90 Nariadenia Rady (ES) č. 1083/2006 o čas trvania týchto skutočností. Začatie kontroly oprávnenou osobou spôsobí prerušenie plynutia lehôt určených, resp. dojednaných touto Zmluvou Poskytovateľovi na vyplatenie príspevku (pod začatím kontroly majú zmluvné strany na mysli, moment doručenia oznámenia o začatí kontroly Prijímateľovi). Ustanovenie uvedené v predchádzajúcej vete sa nevzťahuje na výkon administratívnej kontroly, pokiaľ táto Zmluva neustanovuje inak; to neplatí ak Prijímateľ porušil povinnosti stanovené zákonom o pomoci a podpore pri výkone administratívnej kontroly Poskytovateľom. 

6. Oprávnené osoby na výkon kontroly/auditu sú oprávnené najmä:

a) vstupovať do objektov, zariadení, prevádzok, dopravného prostriedku alebo na pozemky a do iných priestorov Prijímateľa, ak to súvisí s predmetom kontroly/auditu  ak je to nevyhnutné na výkon kontroly/auditu, 

b) požadovať od Prijímateľa, aby predložil originálne doklady, záznamy dát na pamäťových médiách prostriedkov výpočtovej techniky, ich výpisov, vyjadrení, výstupov projektu a ostatných informácií a  dokumentov, , vzorky výrobkov alebo iné doklady potrebné pre výkon kontroly/auditu a ďalšie doklady súvisiace s Projektom v zmysle požiadaviek oprávnených osôb na výkon kontroly/auditu, 

c) odoberať aj mimo priestorov prijímateľa originály dokladov, záznamy dát na pamäťových médiách prostriedkov výpočtovej techniky, ich výpisy a ostatné informácie, ktorých vydanie nie je všeobecne záväzným právnym predpisom zakázané a ktoré sú potrebné na zabezpečenie dôkazov, vrátane iných materiálov nevyhnutných na ďalšie úkony súvisiace s kontrolou/auditom,

d) vyžadovať od prijímateľa prepracovanie opatrení na nápravu nedostatkov zistených kontrolou/auditom a na odstránenie príčin ich vzniku, ak oprávnená osoba odôvodnene predpokladá vzhľadom na závažnosť nedostatkov zistených kontrolou/auditom, že tieto opatrenia budú neúčinné, a predloženie písomného zoznamu týchto opatrení v lehote určenej oprávnenou osobou,  

e) oboznamovať sa s údajmi a dokladmi, ak súvisia s predmetom kontroly/auditu, 

f) vyhotovovať na náklady Prijímateľa kópie údajov a dokladov, ak súvisia s predmetom kontroly/auditu. 

7. Prijímateľ je povinný bezodkladne prijať opatrenia  na nápravu nedostatkov, zistených kontrolou/auditom v zmysle správy z kontroly/auditu v lehote stanovenej oprávnenými osobami na výkon kontroly/auditu. Prijímateľ je zároveň povinný zaslať osobám oprávneným na výkon kontroly/auditu písomnú správu o splnení opatrení prijatých na nápravu zistených nedostatkov bezodkladne po ich splnení a taktiež o odstránení príčin ich vzniku.

8. Pokiaľ dokumenty,  resp. iná podporná dokumentácia vzťahujúca sa na Projekt  bude v inom ako slovenskom jazyku oprávnené osoby môžu žiadať Prijímateľa o preklad daných dokumentov, resp. inej podpornej dokumentácie do slovenského jazyka. Prijímateľ je povinný zabezpečiť preklad požadovaných dokumentov v lehote, ktorú mu určia oprávnené osoby, inak sa to bude chápať, ako podstatné porušenie zmluvy

V Bratislave, dňa  10.01.2014
_____________________                                        _________________________

      Sprostredkovateľ 
           Objednávateľ
     D&D Team, s.r.o.                                                              ZŠ Polomka
          
